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Abstract  

In this research paper, the end of the universe and the concept of salvation 

and life after death in Hinduism is to be reviewed and the various aspects 
arising out of it are to be described in a research manner. The belief in the 
creation of the universe and the end of the universe is found in every 
religion. In Hinduism, the doctrine of the end of the universe is similar in 
some respects to other religions, but differs in most ideologies. In 
Hinduism, the belief in death, heaven, hell, resurrection and the hereafter 
is found. The same ideology is also found in Islam. In addition, in 
Hinduism, the belief in reincarnation of souls, the concept of salvation is 
found in some sects of Hindu Dharma. Most sects deny this. We will 
discuss their beliefs in detail below. Especially the prevailing beliefs and 
ideologies in Hinduism in which the concept of mortal Avagon, path of 
salvation, salvation, heaven and hell and belief in the hereafter will be 
presented. The key points of this research are that it will enable the readers 
to understand the reality of the end of the universe and the concept of life 

after death in Hinduism. 
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�و � �� �� �ا� � � ا� �۔ اسِ � �� �� �و�ن � �ر� و�ى �� � � �۔  

اور روا�ت � ��ر �� �و� � � �� � ا� �ر� آر�ں � �� �� � ۔�و  � �� 
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ت � �رے � �م �ا� � � � � �  اس ��د�م � ��ت اس � ا�رو ��ت � � �  

اس �ن  �وازم � �ت اور�ت � � � � اس � آ�و ار�ء �ا ا� �ح اس � ا�ام و ا�م ��۔

 ��ت، ��، �، � اور � � �رے � � ا�رو ��ت � � �� �۔ 

 ن ا�و� ا� �ب ''�ب ا�'' � �ں �� �� �:اس �ا� �  ا� ر�

''�ووں � �ہ � � د� �رہ �ر�ں � ، � ا� ا� � � � � �ع �� � ۔ ا� ا� �� �ع 

 � � �� � ۔ � �� � و� � ��ت � � �� � �� � ۔ اس � �م ر�� � � �� � اور �

� �روں �ر� � ا� ا� � � �ل � � �ں � �� �۔ ا� �� �س � د� � � � د� �''  

  1۔

  ):�Salvationر ِ �(

�  "� اور ��" دو�ں �ت � � � � ا� �م � آزاد �� � �ٹ �� � � � �ت 

اس � � � � ۔� � � �   اور � �  �ان  ا�  ۔   � ذ� �  وا�   �� و�وں �  �رے � 

( دو�ا�ن) � �� �   �� � � ۔ �ت � �اد �د � �ں روح ا� � � � �� � �� �ك 

اور �ك � �� اس � �� � �  � � � �ر ان � �ں �� �� � � �ل �م �ى �رگ 

�ا� � ��ى � �ت( � ) �� �� � �ت � �ں � �و د�م � را� �� � � را� 

 �� اور �رگ �� � ۔

 � راہ The way of action)  ( 

 )� راہ The way of knowledge ( 

 راہ ر�� ( The way of wisdom)2  

   ( � راہ ) رگ� ��The way of action  

�م � � � � � و�وں � � �م � د�ت دى وہ � �ص ��� � � �� � �ى �� �  

� � � ��� � ا�م د� � ، �� � � �ش ا�از � � �م � � دى � اس � �اد �� �ا
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�ووں � �� � راہ �ت � �� � م � زد � �۔ �د � �د� � � �ل ا� د�م �  

�  �� ذ� دارى ادا �� � �� � � راہ � � �اد � � � ا� د�م � ڈٹ � � � �� �  

�� �� � �� د� �ا� � �ح ��ل � � ا� � � � �ا� � ادا� � �ا راہ �  

� �اد �� �ص � � � � � ذات � ا� �ص � � � � وہ �ت � � � ۔ �� � 

��ى � راہ � �ات د� اور � � �� ،و� � �ت �ت � راہ � �� ذ� دارى ادا �� �
�
�
�
���

 ، 

� ذر�  ان �م ذا�ں � �� �� � � �، �ا� � �ت  اور �در � �ت  ، �رت �  زرا� 

  ��� � ۔ 

 :  �� و� � �

  �3 � � �ر �� � وہ � � �� �‘‘ ’’

 ں ��م � ۔ ا� اور � �

  �4ى � � �ا �ول (�ؤ) دوذخ � دور � � � � �م د� � ‘‘   ’’

 ا� اور � �ں �ن �ا � ۔ 

  �5 �ات دى � � � � � اور � ��ں � ا�ت دى � وہ � د��ؤں � در�ں � د�‘‘  ’’

 ، �� � �ب �� ار� � � �۔ 

��ى � � � �ھ   ’’
�
�
�
���

ا� د�م � �ظ � �ر � �� � � �دد � �� �� �� د�م � � رو � 

� د�م � � ۔ اے ار� � � �� � وا�ں � � � ا�ق � � � � � �ا دروازہ � �

�۔ اس � � �ى �� � � � � �� � �رے � � � ۔ ا� � �ا� � �را �� � � � � 

  �6 �ہ ا�� �‘‘ �� اور ا� � �� �� � ز� � �ا� 

  �� �ن �ا � �: 
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  7"�ر�ں � � راہ �ت � � � �ر آ� � � وہ �ف �و� � �� �ے "۔ 

 :  � د�م �� � �

�ر�ں � �د � ا� � � �ت اور د� �� �ا� ادا �� � ا�ر �۔ �رت �ف �� � ��  ’’

 �8 � �ر� �� � ‘‘ � 

� راہ � � �د � � � د��ؤں � ���ں دى �� اور � اس � ا� � � وہ � ذات � �  

  ر� � � �ں �اں اس � ا�ل � ا�م دے اور � اس � � � ذر� � ۔

  ن �رگ�The way of knowledge   : ( � راہ )  

اور ذات �ت � �م � �� ر�  و�وں اور ��ں � راہ � � � زور د� � � ��� � ا�م ��� 

�� � �و د�م � � �� اور � � ��ت �ا �� � �و �ں � �س � � �ف راہ  

 اور � راہ � � � �ت � � آ� � �ا �ورى � � � ��ن �� � � �ت � � �

اور ذر� �ش � �� � وہ را� � � ذر� �رہ � �ت   � � � اور �ل � �ڑ� � �� 

اور راہ �  �� � � �� اس � � اس ��ں � �ر � � � � �� ز�� � �� � ا�ن � 

� � � �ت �� � � � اس �رے � � �رك ا�� اور درو�ں اور د�روں � �ر و� � �  

ا�ل �  اور ا��  راہ �ت،  ، � �و �،  ، �� ا��  ا�ر ا� � �رت � �ظ �۔ � ��ت   �

، و�ہ � � �� �� �   �ت � � �ر و� � � و�ا�، �ھ ،�   ،�� ،  �� � �

 و�د � آ�۔ 

ان �م � �� � � ان �� � � � � � � � اس � � � �� �� � � �م �  

ود و � و�د � آ� � � � ��ت اور � و�ل � �� ر� اور � � اور ا� � ذر� وہ � �

رد   اور  اور ��ت � د� �� � � �  �م ا�ن �ے �� � � اس �ر � � �رى ��ت 

 �  � � اوا�ن � �� �� آ� � ۔ان �ں � � �ى راہ �� � وہ راہ � � � � �اد وہ ذ�

� � �م �ر �� �م � � �� � � اس � � �اد رو�� �ر �� �� � � � ا�وں � 
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�ے �� ا� � � �ر اور �ا� � �� �� � اس � � آ�ى �ل �د آ�� � � ا�ن 

اور �ن � �� � ۔�ن آر�ا� "�ن �د �ا � ذات � � � اس � � � � ووں � �� 

 �رگ" � �رے � �ں � � ۔ 

اور � ’’ اور ��وں � �� � آزادى � �ف � � �  و�ووں � �� � � �� � �� 

 �9 � ‘‘۔ 

 ا� اور � �ں ��م � ۔ 

�ى �د � � � � � �� � وہ �ى �رت � � � � اور اس � � � و  � ا�ن �� و�   ’’

� � ، �� �� � �ڑ� �� ذ� � � � �� � ا� � �� و ہ د� � � �� �� � 

 �ى �ف ر� � � � �� � �ا � � �� اور � �و، اس � � � � � ا� ذ� و �

� � ۔� راہ � � �اد �ے ،�ا� � �اد �ا � �ر و � �� � � � �ل � � �م �� ا�� 

ر �  ��  � و�ر  �م  ر�ن   � �ام  ر�، �و  � �ود  ���
�
� را�ں  اور  ، ��ں  � �ف ��  �ا   � �ہ � 

  10ر�۔‘‘ 

 :  � اور � ا� � رخ � دو �م � اس �رے � ’’ �ت � ‘‘ � �ں �

�� �گ � � � � اور � � �� ا� � � وہ دو�ں � ا� ا� �ل �� � � � ان دو�ں �  ’’

  11ا� � � و� دو�ں � ا� �� �‘‘۔ 

  � � رگ( The way of wisdom) :راہِ �ت   

� � �ل � �ا �� � �رگ � � � �� � � � � � �� �� ا� � د�� � 

�� � �� � ا� � � ا � ذا� ا�ن اور �ہ اور اس � � � ا�ن � �� � � � � اس � 

� و� � د� � اور اس ذر� � �� �� ��، � � � � ��� � � ا�ل � ، ا� � � ��  

  آ� � �ت � � �� �� � � اس �� �� � � ��ز � ��۔ 
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�د � �� � � �ن � � � � ا�� ��ت � � اور ا� �� �ر ا�� � ا��� � � �

�� ذ� اور رو�� � � ، اور � � �م � �� �ت ارادى � � �، � � �اد در � � �اد 

� �د � 
�
�
�
د��ؤں � �� � � ا� � د�� � �� ، اس � � اور ا� ر� � ا� آپ � �����

�� � � ا�س � �رت � �� � � � �ى �� �ن �ا� � �� ا� روپ د� � اس  

۔�م �م � � � �اد � � � د�  اس � � � � د� �  اور  � ا� � �ا � �� 

وا� � � �� ا� � �ا�  ا�ر � � �   � د�� �   د��ؤں  � ا� �ص  د��ؤں  دو�ے  اور 

�� �ن � � و �� � � �� اس � د�� � �� � �� اس � � � اس �ر � � �� � 

ں  اور � � � �ل � آ� اور �ے � �م ا�� ا� د�� � وا� �ں اس � � �ت � � �ر�ا

 �ب ز�دہ ا� � � � �� � � � � � � � ۔ 

   �ت � ‘‘� � � � و�� �� �� �ں � � �  ’’

ا ر� � ��! اے �ے �� ! آپ � � دل � �آپ � �دت �� � � آپ � � �� ��� ’’

ذا� �ا �� � ان دو�ں � � � � �ن � ؟�ى �� � �رت � �دت �� � اور آپ �  

وہ �ى � �  اور �ى �� �� �  اور �� � �� � � � �� �  ! � �رے �  �اب د� 

  �12 � �� � � � ۔‘‘ 

  � � ور� ز�� � � ا�ن � � د� �۔ ��ں � �  �3و �� � ا�� ا�ح و �ح � � ان  

  �رِ �ت:

ا� اور � � � �� � � �م �� � � �و �� � �د� روح(آ�) � �� � ، �و� � 

 � روح � �� ر� � � ا� ا�ل � � � � � � ا�م �� ر� � ۔ 

 ۔  �ت � ‘‘� اس �ح � ’’
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� � �ى �� � �ت � �رے � �ل � ۔ وہ ا� �دوا� اور ا�� � زور د� �� � � � اس ’’

آگ ا� � � � ، �� ا� �ك � � �، اور � � �ا ا� � �  �!  �ج � ا� و�ہ �ٹ �  

� � �� � � � � �راخ � � � � � ��� آ� ز� � اس � �� � � �، ا� �   � �

� � � �، �� روح ��، �زوال � اور ا�ى � ۔ � � � � � روح � �� �ك � � � 

  13ان � � � � �� ��۔‘‘ 

�   د�  � �ر   � د��   �  � �س  ا�  وا�   ��  � روح  ا�   �  �  � �و  �ح   � �ا� 

�اج‘‘ � � � �اج �ا � � � د� � ا��ں � روح � �� � اور ا� دو�ے �ں � ’’ �

� �س �� �� � � ��ش   � �� � � �ت � ��� �ت � � اس �رے � �و �

ً �" �اج" � �ت  ��
�
��� ��

�
�
�
� � آ� � �� ا� � اس � � � � � � � ا� � ا� �� � 

  � � در�� �� � "�اج "اس �رے � � � ��، اس �� � � � �� ���۔ 

� � � � � � آد� � و�د �� � � � � � � وہ � ( �) � �� � �� � � � ا� �

�اج �� � �� ز�� � د��ؤں � � اس �رے � � �ا � � د�م � د� � آ�� � �  

ً � اور � � اور �ت � �رے � � ��
�
��� ��

�
�
�
� اور �� � اس �ت � � � آ�، � اے   � � �� 

  �� ، ، ڈ� �رے �� ، ��  اور �� �� � � � � � �س �  �ڑ دے ۔�اج � � � ا� � 

�� � ۔و� ز� �� � اور �د � �س �� � � ،د و� اور � �� �ت �� � ، ز� � را� � 

� �ى � آرزو� �رى �� � �ر �ں � � �ت � �رے � � �� ۔� �ا�ت � اس دار �  

�� � � � � �� � � ا� �� � �� � �� � � د� � � � �ر� �ار�ں � 

اور �� � ر� � آد�ں � � � � ��  � � � د� �ں ان � �� � � �ت � � 

ا�   وا� �ن � آ�۔ ا� و�وں � �� �  �وں � � �اج � �� 
� �

� �رے � � ��۔ ان �

 �14م �ا � � �ت ا� ��ك ا� � �م � � � ر� �ہ �� �۔

 رگ و� � اس � �ر �ں �:  ’’
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(اے �ت � �� اور   اے �ت دور � � اس راہ � وا� � �، � اس را� � �ں د�� � �� � ’’

�رت ر� �) � � � �ں � �! �رى او�د � � �� �رے ��ں � � �ر�۔ اے �رج د�� ! 

 15 �� �دے اور � ز�ہ ر�‘‘۔  �� � �ت � �� � � �اہ �م �رى ��

ا� � �� دل � ا� � ا� ��� � � � روح � � ا� ان � � � �ف ا� �ص 

�رے � ��  اس �   � � ا� � � �رت   ��  � � ��  �� � � �ت  روح �  را� � 

 ��ش �۔

 ا� ��� � ان � � ا� �� � �� � دا� �� � اس ���ں � � وا� دل � ا� � ’’

  16روح ��� � � �� � �� ���ں � � � دو� ى �� � �� � ‘‘۔  

� ا� ��  و�ووں اور �و د�م � �� �ت ا� ��ك ا� � روح � � � �رج �� � ا�

  � � � � ا� را� �ت � � اور �� �ت۔  

  �� �گ و �رگ:

�و �� � �ت � � ا�ت � ز� � �گ و �رگ � � �ر � وہ ا�م � �دم � ۔�و� 

� � �ر اس �ح � وا�  � �� � � ز�� � �ا و �ا � �ر �� �� �۔اس �ح اس � �  

  �۔�� اس � ��ہ ذ� � � �۔  

 :ا�م اور �ا� �‘‘� � اور دو ز خ � �رے � �ں � � � ’’

 "�رگ � �� � � � � دوزخ � �ل � "SVAR.LOKA" �وؤں � ا�� �� � � �’’

Patala"  وہ �گ �ك� �� �۔ اس� �" Naga. Loka"  � ں ��ك � � �� ڈ� ر��

�ں � � � آگ � �ر �ہ �روں � � � �ح �ح � �اب دے � ۔ ا� "Nara Loka اور ��ك

 � � � �اب � �� � � � � ا�ن �� در� � ��ر � � � �� � � � ا�� � در�
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��گ �ك � � �۔ �� � � � � اس � �� آ�ہ ز��   "Tiryag Loka" اس � � �اب

  �17 �اب � �� � �‘‘۔ 

 :ا��ور �ا� �‘‘� ا� اور � �و� � �ر آ�ت � �رے � �ں � �’’

رو روا � �� �۔�� اور ڈا� اور  "Raurava hell "� د�ى ٰ �� � وہ � �گ �� �ا� د� �  ’’

� �� �۔�� � ��، �� �ان، ا� �س � �� ��رى ��   "Rodha "�� � �ر� وا�

 " وا�، ��� � �� �۔� � � ��رى �� وا�، او�د �و� �� "Taptakumbha"وا� 

Maha.jawala"  � وا�، ��روں دو�وں � � �  وا�،   �� � �۔ا�د � �ت  ��ا� � �� 

�ا� � �� �۔ د�� �ز �پ � �ت �� وا�  Savala "�� �� وا�، و� اور �ان � �ا � وا�"

�  � �وں  اور  وا�  "Krimisa "�ا   �� ادا   � �ق   � وا��  �۔   ��  �  �  "�ى 

Lalabhaksha"  ۔‘‘� �� � ��
�
���� � ��18  

  :رِ �رگ� 

�� �� � �� � � �رگ ا� ��رت اور د� �م � �ں �� � � �ں اور �ت �� 

  وا�ں � � � � � ۔ 

ذ� و�وں � �ا    � � �� ��د � � �م �ا� � �� � �ہ ��  اور �رگ  و�ا � �ك 

� ان � �د�  وار � �  � ا�� � � �ا  � و� وں � �ں � � �، �و �ء � ا� � ر� 

، �ت، � اور �� � � � � ا�ل   �� � � ا�ت � � �ہ �رت � ۔ � �ہ �

اور �ا� �ت � �� �۔ و� � �ر� �� دو �ار � � � � ۔� وہ �� � � �� � ذ� � 

� �� � ا�ل  اس �   � ا�ن  �۔ �  زد�   � �� � � � � �و�ن �و� �ں  وہ   �  � 

  �ر�ں � د� �� � � � � و دوذخ � � � � � � ۔ اس �ال � �اب � �� � � � ۔ 

"� �ود �رگ �ك � � ا�وز �� � � دو�رہ ا��ں � د� � ا� ا�ل � �� � د� ��   

 �19"۔ 
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ا� �ك � �اب � �رگ � �ں � �ازا �� � ا� �� � ا� � ا�ن � ا�ل � �د �  

دو�رہ ا� ا�ل � �� � �رت � ز� �� د� �� � � � � � � � ر� � � � روح 

  ��ں � �ك � � ا�ر � � � � ��۔ 

۔�م � �ل �را � �ں � � � � ��ہ � ��  و �ك � �ر  دوذخ � �رگ  و   �ووں � � 

�ں � �رگ � �اد وہ �م � �ں � ا�ل �� وا�ں � ا� ا�ل � �ا دى �� ، � و�ووں، 

� وا�ں � � � ��ت � ا� ا�، �،اور � �� � �رگ � �ر �� وا� � � �( ��� ) �

��، ��م، د�� � و�ہ � ا�ل �� �  ��
�
��ى دى � � ۔ا� و� � � ��ت � �رگ � ، � �

 � اس � � � (�ك) آ� �۔ � � � �م  � ذ� �  و�ووں � � �� ت � �ں �رگ  ا� 

  ۔  �ں �

� � � دو�ے �ں � ذ� � �ں �م �ا�ت �رى � �� � ، اور ا�ن د�� ز�� �رے �۔ اس  

� � �ت وا� � �� � � و�ووں � �� �رگ � � اس د� � ا� �� دو�ى � �۔ اس  

�رگ � ��، دا� ��، �، و�ہ � اس ا� �   � �وہ د� �� � �رگ � � �ورے �

�� �� �ورى  �� �� � � �ك ا� �ص �م � �م �۔ ا� وہ �م �ں � اس � �رے � �����ں�

، دوم ،� �   � � و�ووں � �� ��ت � � � �ں � اول � د� � �ں رہ ر� � � ز� 

�وں � � � �م � � � 
� �

ا�� � �� � اور �م آ�ن �ں �� ر� � اورو�ووں � ان �

�م �� � � �ے �م � � ۔� آب �ت �م رس � � �ے رو� �� � �دوں � 

اروں �� � � � �� � ��ر او�د �ا �� � � �ا �� � �۔�ے �ك ( �� ) � �ں �

  � � �ر ��ن د��ں � � �م � � � � � � � �� آب �ت � � ��۔

 را�زن ، ز�۔ اے ( �م) � ں � �۔

  20اس � � � � او� رو� آ�ن � � ‘‘  �پ � � �م �، �ے رو� � � �ر �� � ’’

 � ہ � و�ں د��� �� 
� � �

�رے او� �رگ � �ے �رگ � ا�� در� �ا � د��ؤں � �

  21۔ �� � � آب �ت � � �
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 : �ا� �ل �و ا� �ب �ش � � � � 

  22۔ آزاد �ں اور ا�ت � � �ے �م � ا� �ض � �وش �ں ‘‘� اس د� �  ’’

�وں � � �ت روز رو� � �ح وا� � �� � � و�ووں � �� � �ے آ�ن � �۔
� �

  ان �

  23ا�و� � �� �ے �� � وا� � � � ر�ر �ڑے � ا� �ار دن � �� � ۔  

 :  ر�� اور ا� و� � � ( �رگ) � �ر

اور ا� �ادوں � ��  * اور ا�م � �ر � � � � � �ى �� ��  � (���) �� وا� �ا 

 �ے �۔ 

ك اور �� � � �ط �ؤں اور �ق �ا�ت � راج � � �� � ،�� � � �ا � �ں �را *

 � ۔ 

 � اس �م � � دے �ں �ت � �� اس �زوال د� � �ں � � رو� � � ۔  *

*  �  ��  � � �  �  � ا�  �ر � �   �  �  � دار  ر�  دو�ے  اور  �رگ  � ��م  � �ے 

  �اروں �وں �  

 24ا� � ۔

  ا� وا� �اروں �� �ے آ�ن (�) � � � � � ذ*

اے �م د��! � اس �ں � � �� � �ں را� �ت � � ر� � �ں وہ �س آ�� ��ہ � اور *

 �ں �و�زہ �� � ۔ 

� � � �وت �� � �� اور � � �� اس � � � �� � وہ �ا �� � وہ د��ؤں � �م �  *

 � � � ۔ 
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 و�ں آب �ت � ا� ا�ى � � � � � ��۔ 

اور ان � آ�ش � � ر� �  * �آد� و�ں � �� � �� �ے � ��ں ا� �� � � ر� � 

 �� �� � ۔دو�ں � � ��  

 �25ں وہ �ت �� � � و� �ے �و� � �ا � ۔ *

� �� � اس � �وہ و�ك �رگ � ��رت   اور �اب � �وں  ، دودھ �  و� � �رگ � � 

’’ ا�ا‘‘ اس � �� � �   ۔ �ى ا�ح �  ا� �ر�ں � � � �� � �  � � �د �ات 

  �ا�ت �رى �� � ۔ 

  آر۔ � ،�را� اس � �رے � �ں ر�از � 

 26۔ �اروں ا�ا� اس � � � � � �را � وہ دوڑ � � � �� آ� � آپ �ے �و� �‘‘ ’’

�ت و �� � �ے � و�ں �ف �ى  اے ا� � ��دى � دور � ر� ، �ى � � � � � د’’

  ��27ہ اور �س �ر� �ں‘‘۔  

� ان ا�اؤں � د� �� �ں � �� � اور �ت د� وا� � � �ر �زى � ا� �ت � �� �  

 ۔ا�۔�م �ا �و� � �ر � � �رے � �ں ر�از � ۔ 

 وا� � � ��ار �م �� � � ا� �س وا� ��رت �ر� اور �� � �اب  �وت ��’’

‘‘۔  �م  اس �  �28  ذ� � �۔   � ا�� � � ��رت �رت  اور �  ا� � � � � � 

  �رے � � �� �ں �ن �� � 

ك اور �س �ا ، � � �ر�ں � �� � � وہ �� � اور ا� �� � � وہ  � ا� در� � ا�ن � ’’

� �� ا� �� � اور� ��، �، � �ا �� � ، ا� �� اور �ور اس �ر ز�دہ �� � � وہ  

وا� ر� �� � اس � � � اس � �س �ا � � ا� � � � � � اور � �ح ر� ��   �
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�ل �� � ا� �ح � ان ��ں � �ل �� � ۔وہ اس �ں � � �ر� ا�ر �� � �ر�ں 

  �29 �� � ا�� � ‘‘۔ 

  :  �رگ �� � رو��

 �ا� � آ� �رگ � �رے � �ں � � ۔

اور ا� �  و�وں �  ’’ �ں �رگ �� � � رو�� � � اس � �� �ں � � �م �� � و� 

��ء � � ، �ورى  
�
������وگ، ا��

�� �رگ � �، اس � �� � � � � � � اس د� � � � 

� �� � ا� �� �� � وہ �رگ  اور � و�ہ � �ك �� � �اد � � � �ں � � �

درد، � � � � �   ، � اس � اس � � � � �   � � � ا�ل  وہ ا�رے ا�   � � � � �

  ��30 و�ں �رے ا�م � � � � ��‘‘۔ 

   :رِ�گ�  

  � اور �م د� �� �� � �� ا� � �ں �و �� � � � � �ك  ۔  � ا�ل � �� � 

ر�� �ہ � � �� � �   �  َ�� د��  � � �� �۔ �و � � �ك �ت �  ���روں 
�
����  � � ��

اور اس � ��ں   � ا�ر � � �� ��ت � �ب ��ل � � وا� � � � ��ں � �اد 

���روں اور در�ت � �اد � �ا� � � � � � ان � � � � �اد � ز�دہ ا�ق  
�
وا� ����

 دوت � �� �    ��28 �� اس � �� �ك �    � ا� � �رہ � ��َ در�ت � ا�م � � �ت � � ��َ

� �  ا� � � �� � �ں � � �� �� وا� �م ارواح � �دار ز�� اور ا�ل � ��ہ �م ارواح � ��َ

� � � اور �ى � �ب �� � اور � ��روں � �رگ � اور �وں � �ك � � � � �� �۔  

اور � �ہ ر��� � � �ك اور �رگ   �س �تِ و� � �  ا� � �� 
�

� �م ا�ل � �د � ا� �

�� � ��ں � �ا � �ں � �ا �رى �� � � � �� � اور وہ روح � � ا�� � �ا� � �دار � �ا  

  �31 �� �۔ 

  �م: 
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ز� ا�ں اور ��دت ،�� � � �ت �ان � �� �ك ز� � � ��ل � � � �ت ز�ِ  

� � ��ت � ز�� �� � � � ��ت � �ب � � �� � وا� � �ں �دہ ا�اد اور ا� وا� � 

ر�� � � � �ك � �دار � ا� �ں ��ں � �� � ر� �۔د�ى �ت �ان � �ل  

�   �ك ��ت او� �۔ و� �ان � � � �  ��ل �  � �� � � ز� � � � � � 

��� ��ں � � ��ت � � � وا� �۔�و د� �� اس �ت � � � � �ك �ب � � وہ � 

�ك � � دار ا�� � �� � �ں � وہ ا� � � � � �ا� � اور ا� �ت � �ب � �� �۔ �  

  32ا�از � �ا� �� �۔ 

دوذخ � �ك ا� ا�� ��ك �م � �ں �ے ��ں اور �ا � ��ں � ا� � ا��ں � �ا � � ۔  

اور ا� � �ے و�   �  � � � ا��  ا� �  اور د�م � ��ں �   � �ں ��روں �  ا�م  ا�ل � 

�وں � ا� �ك( �ن ) 
� �

� � د�� � � اس � �ك � �ر �� وا� � �� � اس � �وہ � �

  � �رے �� � � �ں ��روں اور د�م � د�ں � � �ا دى ��۔

  � �ر: ا� اور �ان � �ك ( دوذخ ) 

 وہ د� آگ � �رج ا� ا�� � �� د�اں � دن � � �� ا�رے � �رے �ر�ں � ۔ *

��ر � روح � �� و�ں ا� � �ى �ا� �ا� �� ، ا� �م � ا� �� ں � �ڑ ا�� دو�ى  *

  ر ا� آگ � �� �� �۔ � ا� ز�� ��ں � ڈ� �� او

  �33ں ��روں � � �� ، ��ں اور ��ار �وں اور ز�� ��ں � �اب د� �� �۔  *

  و�وں � �د� �ك ( دوذخ ) � �ر: 

 ان � ��ك ��ں � �ا� �دو � ا� دوذخ � �د � �د � دو۔ *

  � وا� �� آ�ن اور ز� � � �رو۔ � ��ر � ا� �ك �*

 �ہ ��روں � �د اس �ح �ش �رے � �ح آگ � �ں � �� �ش �ر� � ۔ *
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��روں � �� �ى � � �ق �و و�ں ا� ا� �ر� � ڈال دو �ں � وہ �� � � � � � ان *

  ۔ � � �� وا� � آ�

ا� �ا� � �ق �و � �رے �ف �� � �� ��ں � �ا� � �ق �و، ا� �ق �و � آواز  *

  �34 � �ل � ۔ 

  ا� ۔ �م �ا � و� � �ں � �:

  35۔ � � ڈال دو‘‘ اے ا�ر اور �م د��! � دو، ��د � دو ، �ن د� � ، ا� (�ك) � � ’’

 � �� � �د� �ك � �ر: 

� � �در � د�م � �ت �� � اور ا� ا� �ا� �� � وہ ا� � �� ا�� �� �گ �   ’’

�م � �ك � � �� � ۔ � � �د� � �� � � �� �در � د� � وہ ��ف اور ا�� � � �ل ��  

  36۔ � �� � ‘‘ 

�و� � اس �ح � �د ��و ��ت �� �� �۔اس � �ر �ا �� �ك � در� � 

اور   � �� � ا� �ح وہ � � �� ��ت � اس � � ا�ام � � � � � � �ں وا� � � 

� و ��دى � �ن � � �۔اس � �وازم � ا�م ��ت اور �ت � ا�ت � � و� � � � �

د�   ا�   ��  �  �  ��  ��  �  �� اس   �  �  �  � و�  ا�   ��  � ان  �۔  ��ت   �

��� � د� �۔��ِ ارواح � �۔و�وں ،ا�وں اور �ا� ا� �ا� � � اور � ان � ��  ���
�
���

ت �� 

�ہ ��ت � �ز� ا�ام � � � د�� � � �� � ذات � اد�م � ا�م �� �� � � � � �  

  � �ا �� �۔ 
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